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ՀՍՍՀ ԳԱ Մ. Աբեղյանի անվան դրականության ինստիտուտի մակնիշով հրատարակված սույն 

երկհատորյակն ընդգրկում է հայ միշնադարյան դրականության զարգացման վեր չին՝ եզրափակիչ 

փա/ի՝ XVI—XVII դդ. բանաստեղծական ժառանգության մեծագույն ու ծանրակշիռ մասը։ Շուրջ 

երկհարյուրամյա ժամանակ ընդղրկող դրական այս դարաշրջանը բնորոշվում է հարյուրավոր ան-

վանի ու երկրորդական բանաստեղծ տաղասացների անոմւներով ու ստեղծագործություններովւ 

Ուշ միշնադարյան հայ բանաստեղծության աոանձին արգասիքների հայտնաբերմամբ ու հրա-

տարակմամբ Հայ բանասերները զբաղվել են տակավին XVIII դ. սկզբներից, իսկ աոանձին հե-

ղինակների կամ ղարաշրշանի բանաստեղծության համեմատաբար ամբո՛ղջական ժառանգության 

Հրատարակման լուրշ փորձերը սկսվում են XIX դ. վերջերից (Կ. Կոստանյան) և արգասավոր 

շարունակություն գտնում հետագայում մի շարք անվանի բանասերների կողմից (ն. Ակինյան, 

Տ. Պարան, Ա. 3 ո պան չան, Մ. Պոտոլր յան, Վ. Թորգոմ յան, Ս՝, նշանյՀն, Ս. Աիմոնյան և ուրիշ-

ներ)։ Աոանձին բանաստեղծների ամբողջական երկերի գիտաքննական հրատարակությամբ ն 

ուսումն աոիրությամբ աչքի են ընկնում հատկապես սովետահայ բանասերները (Աս. Մնացա-

կան յան, Շ. Նազարյան, Մ. Ավդալբեգյան, Ա. Մարտիրոսյան, Պ. Խաչատրյան, Վ. Գրիգորյան, 

Ա. Դոլոլխանյան, Կ. Սուքիասյան ե ուրիշներ)։ Այսուհանդերձ, ինչպես աբդարացիորեն նշված ՛է 

քննարկվող երկհատորյա կի առա շարանում, հիշյալ դարաշրջանի հայ բանաստեղծության ամբող-

ջական հրատարակությունը մնում էր մեր միջնադարյան գրականագիտության օրակարգային 

խնդիրների;ր Բանն այն է, որ նշված գարաշրշանի հայ բանաստեղծների թիվն այնքան բաղ-

J ա քանակ է, բանաստեղծություններն այնքան տարաբնույթ, միշնադարյան գրչագրերում ե տար-

բեր հրատարակությոմւներոլմ ցրված, որ դրանց հավաքումը, տարընթերցված-տարբերակներէ 

բաղդատումը, համակարգումը, իրոք, գիտագործնական կարևոր խնդիր է գրական մի ամբողջ՛ 

պատմաշրջանի բանաստեղծական ժառանգության ամփոփ պատկերը ի մի բերելու և գիտական 

ու գրական հանրությանը ներկայացնելու առումով։ 

Եվ, ահա, այդ հույժ այժմեական խնդրի իրագործմանն է ձեռնամուխ եղել սույն երկհա-

տորյակով Հասմիկ Ս ահ ակ յանը։ Հարկ ենք համարում ընդգծել, որ Հասմիկ Սահակյանի այս 

դործը արդյունք է մի քանի տասնամյակի ծանր ու տքնաջան հետազոտական աշխատանքի։ Դեռևէ 

1950-ական թվականների երկրորդ կեսերին ձեռնամուխ լինելով ուշ միշնադարի հայ բանաս-

տեղծության հետազոտմանը, Հ. Սահ ակ յանը 1961-ին հրատարակում է այդ բնագավառի իր 

ուսումնասիրության անդրանիկ արդյունքը՝ XVII—XVIII դդ. հայ աշուղների երգերի քննական 

բաղդատական բնագրերը՝ ընդարձակ հետազոտությամբ հանդերձ, իսկ 1964-ին՝ տԵրևմիա Ք յ ո ֊ 

մոլրճյանjp մենագրությունը։ Առավել խորամուխ լինելով դարաշրջանի բանաստեղծական ժա-

ռանգության հետազոտման մեշ՝ նա, 1960-ական թվականների սկզբներից, ձեռնամուխ է լինում 

'XVI—XVII դդ. հայ բանաստեղծության քննական բնագրերի ամբողջական ժողովածու կազմելու 

աշխատանքներին։ Առաշին արդյունքները՝ առանձին բանաստեղծությունների մինչ այդ չհրա-

տարակված բնագրերը, նա հրապարակ է հանում գիտական մամուլում։ 

XVI—XVII դդ. բանաստեղծության՝ իր կազմած քննական բնագրերի նախնական նյութի 

ընձեռած տվյալների հիման վրա Հ. Աահակյանը գրում к 1975-ին հրատարակում է էՈլշ միշ-

նադարի հայ բանաստեղծությունը!, ծավալուն մենագրությունը, ուր ամբողջական հետազոտու-

թյան էին ենթարկված նշված դարաշրջանի բանաստեղծության գրեթե բոլոր արգասիքները՝ իրենց 

շոշափած թեմաներով ու մոտիվներով, գաղափարական ու գեղարվեստական հատկանիշներով, 

զարգացման օրինաչափությոմ/ներով։ 

Նման տևական к արգասավոր ճանապարհ է անցել Հ. Աահակյանը ուշ միշնադարի հայ 

բանաստեղծության մասնագի տա կան Հետազոտության րնազաւԼաորւմ, ե նրա Հրատարակած ներկա 

երկհատորյակը շուրջ երեսնամյա աղբյուրագիտական, բանասիրական ու տեքստաբանական, 

պրպտումնեբի ամփոփիչ արդյունքն է։ 
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Ձեռնամուխ լինելով երկհարյուրամյա գրական մի բարդ ու խճողված դարաշրջանի բա* 

նաստեղձական արդյունքների ամբողջական ու• համահավաք ժողովածուի կազմմանը, բնակա-

նաբար, հեղինակի աոշն պիտի ծառանային բնագրագիտական մի քանի լուծման կարոտ հար-

ցեր։ Ամենից առաշ ա՛յն, թե ինչ կերպ վարվել այն բանաստեղծների ստեղծագործությունների 

հետ, որոնք մինչ այգ տարբեր բանասերների կողմից արժանացել էին գիտական առանձին ու 

ամբողջական հրատարակությունների։ Ապա՝ այն բնագրերի հետ, որոնք թեպետ հրատարակված, 

բայց ձեռագրային տարընթերցվածների լիակատար ընդգրկման առումով պակասավոր էին։ Եվ, 

•վերջապես՝ այն բանաստեղծների նկատմամբ, որոնց ոտանավորները անարվեստ ու անարժեք 

ստեղծագործություններ էին։ 

Հարկ է նշել, որ Հ. Աահակյանը այս ե նման հարցերի վերաբերմամբ առաջնորդվել է միան-

գամայն իրավացի սկզբունքներով։ 

Եվ որովհետե ինքը տվյալ ժամանակաշրշանի հայ բանաստեղծական Ժառանգության ոչ թե 

սոսկ ժողովող, համակարգող է, այլ յուրաքանչյուր բնագրի տար ընթերցումն եր ի համադրող ու 

քննական բնագրի կազմող, ուստի այլոց կատարած աշխատանքը չերկրորդելու կամ զանց չառ-

նելու նպատակով՝ նա հատորներում չի զետեղել մի շարք բանաստեղծների (Գր* Ազթամարցի, 

.Հ, Սեբաստացի, Սիմ. Ապարանցի, Ն. Մոկացի, Մարտ. Ղրիմեցի, Ն. Հովնաթան, Ստ. Դաշտեցի, 

Գալ. Ամասիացի) երկերը, որոնց համեմատական բնագրերը նախկինում կազմված են եղել այ{ 

բանասերների կողմից ե առանձին գրքերով հրատարակված։ Հատորներում չեն ներառվել նաև 

այն աոանձին քերթվածներր (պատմական ողբեր, վիպական մեծաշունչ երկեր, տաղեր և այլն), 

որոնց քննական բնագրերը, դարձյալ նախորդների կողմից, կազմվել են ու հրատարակվել։ Հա. 

տորներից դուրս են թողնվել նաև առաձին հեղինակների կամ հատորներում տեղ գտած որոշ 

հեղինակների առանձին ոտանավորներ, որոնք եղել են անց յա լի բանաստեղծների երկերի անար-

վեստ կրկնություններ։ Բայց, կարևորն այն Է, որ նյութի մատենագիտական ամբողշությունը պահ-

. պանելս՛. նպատակովնման հեղինակների ստեղծագործությունների անուններն ու աղբյուր-

ները աոանձին ցանկերով դրվել և ծանուցվել են հատորների վերշում։ Իսկ բանաստեղծական 

այն երկերը, որոնք անցյալում հրատարակվել են մեկ կամ մի քանի ձեռագիր սկզբնաղբյուրների 

հիմա՛։ վրա, բայց ունեցել են այլ ձեռագրերում պահպանված շատ տարընթերցվածներ, ներառվել 

են հասարներում, բաղդատվել այդ տարընթերցումների կամ հրապարակումների հետ, միշտ 

նախորդ հրապարակումների համապատասխան նշումներով։ 

նման ընտր ոլյթով ու հապավոսէներով հանդերձ, քննարկվող երկհատորյակում տեղ են 

գտել ուշ միջնադարի 156 անվանի ու անանուն բանաստեղծ, իրենց 366-ի հասնող բանաստեղծա-

կան մեծ ու փոքր ստեղծագործությունների քննական-բաղդատական բնագրերով։ Այս մեծաքա-

նակ ստեղծագործությունների բաղդատական բնագրերը կազմելիս Հ. U ահ ակ յանը կատարել Է 

աղբյուրագիտական վիթխարի աշխատանք և ցուցաբերել տեքստաբանական պատշաճ հմտություն-

ներ։ նախ՝ նա զննել Է վերջին երկհարյուրամյակի պարբերական մամուլն ու տպագիր այլազան 

՛հրատարակությունները, ապա աշխարհասփյուռ հայկական ձեռագրերի ցուցակները, Մաշտոցի ան-

վան մատենադարանի հարուստ ձեռագրերը և դրանցից դուրս քաղել ուշ միջնադարի բանաստեղ-

ծական նմուշներն ու դրանց վերաբերող անհրաժեշտ տւէյալները։ Քննական բնագրերը կազմելիս 

նա հիմք է դարձրել առավելաբար Մաշտոցի անվան մատենադարանի ձեռագրերը, ապա երկ-

-բորդաբար1 ձեռագրացուցակներում կամ այլ հրատարակությոմ։ներում տպագրված նմուշները, 

արտասահմանից ստացված ձեռագրերի սակավաթիվ մանրաժապավենները։ Այդ տարաբնույթ աղ-

բյուրների բնագրային տվյալների հա.մագիր բաղդատումներով Հ. Սահ ։սկ յանը կազմել է յու-

րաքանչյուր ստեղծագործության քննական բնագիրը։ Ինչպես նշված է I հատորի առաշաբանում, 

քննական բնագրերի համար առհասարակ հիմք են ընդունվել հնագոլյն և առավել ամբողջա-

կան օրինակները, իսկ վերջիններիս թերի կամ խաթարված լինելու դեպ բում՝ համեմատաբար 

հին ու անաղարտ նմուշները։ Բնագրերում կատարված որոշ անհրաժեշտ ճշտումներ, ճշգրտում-

ներ, միշամտությոլններ արվել են բաղդատական տարընթերցվածների թելադրանքով։ Այս կերպ 

բաղդատված ու ճշգրտված յուրաքանչյուր բնագրի տողատակերում, եթե այն միակ վկայված 

օրինակը չէ, գիտական տեքստաբանության ընդունված սկզբունքներով հերթականորեն բերված 

• են խորագրային և բնագրային (բառային, դարձվածային, տողային) տարընթերցում—տարբե-

րակները՝ կազմողի ուղեցոլցային ճշգրտի չ նշումներով։ Բնագրերում երբեմն հանդիպում են 

թուրքերեն կամ պարսկերեն տողեր ու տներ, որոնց բառացի թարգմանությունը դարձյալ տրված է 

տողատակերում։ 

Քննական բնագրերի ձեռագիր ու տպագիր աղբյուրները՝ բնագրագիտական ու բանասիրա-

կան անհրաժեշտ դիտողություններով, դրված են հատորների վերշում, բնագրերի հերթական 



•ք՛ննադատ ութչօւն և մատենախոսություն ^J 

Հասայւակալումներովւ Հատորներում ընդգրկված բանաստեղծների կենսագրությունները* Հայտնի 

ու վիճելի տվյալներով, ես գրված են Հատորների վերջում՝ ըստ Հերթականությանւ Հատորներն-

օժտված են նաե օգտագործված աղբյուրների, դրականության, պարբերականների ցուցակներով, 

անձնանունների, տեղանունների, Հատորներում զետեղված բանաստեղծությունների առաշին տո-

ղերի այբբենական ցանկերով և բնագրերում Հանդիպող օտար ու դժվարՀասկանալի բառերի 

լ ացատրական բառարաններով (Հեղինակ՝ 0. Եգան յան J ։ Հատորներն ունեն նաև Հեղինակային 

սեղմ առաք արաններ, ուր շարադրված են աշխատության աղբյուրագիտական տվյալներն ու բնա-

գրագիտական սկզբուն քներր։ 

Այդպիսով՝ Հ. ՍաՀակյանի fՈւշ միշնադարի Հայ բանաստեղծությունըյ» մեծածավալ երկհա-

տորյակը գրական, բանասիրական, տեքստաբանական ու աղբյուրագիտական մի լուրշ ու ամբող-

ջական աշխատություն Է, որի կարիքը մեզանում վաղուց Էբ զգացվում։ Աշխատության աոաջին-

ո կարևորագույն գիտական արժանիքն այն է, որ տարբեր աղբյուրներից Հավաքված, ժամտ-

նակագրորեն դասակարգված, ի մի են բերված Հայ միջնադարյան գրականության վերջին շըբ-

ջափսւլի4 XYI—XVII դդ. բանաստեղծական Հարուստ- ժառանգությունը, մեկոլկես Հարյուրից 

ավելի Հեղինակներով, նրանց ստեղծագործությունների քննական ճշգրտված բնագրերով։ Եվ երբ 

նկատի ենք առնում, որ երկՀատորյակում ամփոփված բանաստեղծական այդ մեծածավալ նյու-

թր, ցրված լինելով ձեռագրական ու տպագիր ամենատարբեր աղբյուրներում, ցարդ մնում էր 

դժվարամատչելի ոչ միայն մեր անցյալի դրական ժառանգությամբ Հետաքրքրվողներին, այլև, 

անդամ մասնագետ Հ ետ ազոտ ողներ ին, ապա պարզ կդաոնա գրա պատմական այն մեծ նպաստը, 

որ բերում է սույն երկՀատոր յակով Հ. Աահակյանը Հայ միջնադարագիտությանը։ 

Աշխատության Հաջորդ կարևոր արժանիքն այն է, որ նրա էջերում տեղ են գտել միջնա-

դարյան գրչագրերից հանված զգալի թվով բանաստեղծական նոր ստեղծագործություններ, որոնք 

առաջին անգամ են արժանանում հրատարակության։ Դրանով գիտական ու գրական շրջանառու-

թյան մեշ են դրվել նորանոր երկեր՝ ընդլայնելով ու ամբողջացնելով մեր փաստական իմաց ու-

թ յունները հիշյտլ դարաշրջանի գրական ժառանգության մասինг 

Եվ, ի վերջո, նկատի առնելով երկՀատոր յակում ընդգրկված բանաստեղծական նյութի բո* 

վանդակությունը, Հարկ է ընդգծել կարևորությունը նրանում արտացոլված պատմական, մշա-

կութային, ճանաչողական այն բազմաշերտ անդրադարձումների, որոնք վերաբերում են միջ-

նադարյան Հայ բնաշխարՀի ու տարաշխարհի կյանքին, կենցաղին, ազգային ու անհատական 

մտորումներին, զգացումներին, ձգտումներին ու հոգեբանությանը։ Դրանով այս աշխատությունը 

ձեռք է բերում նաև պատ մ աճանաչողական կարևոր սկզբնաղբյուրի արժեք ուշ միջնադարի Հա+ 

յոց պատմության Համար աոՀասարակ։ 

Հ, Աահակյանը քննարկվող աշխատությամբ շնորՀալի ծառայություն է մատուցել Հայագիր 

տությանը, որը պետք է գնահատել ըստ արժանվույն։ 

«ԱՐԳԻՍ ՀԱՐՈՒԹՅՈՒՆՅԱՆ 
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